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मांक एकोणचाळस

२०२४ या बा अफा पायाभूत परीेनंतर येणारी अंतगत ओमेगा शखरपरीा, “भांडारगृह” याची तसेच या
भांडारगृहात ठेवलेया “अ” याची ाया मागते. ही परीा भवयसूचक आहे, आण तची सयाची अंतगत व
बा अशी दोही रेषा आहेत. रने जेस हाइट यांचे अवश आहेत काय, कवा ती देवाया वचनातील सये आहेत
काय? ती दोही आहेत.

९/११ वेळ, देवाया लोकांना ते लहान पुतक खायाचे आण यमयाया जुया मागाकडे परतयाचे आवाहन
करयात आले, जथे या वेळ पाया घातला गेला होता. ९/११ वेळ, हे दसून आले क कटीकरण अयाय
अकरामये योहानाला मोजमाप करयास सांगतले गेले तेहा, याला दोन गोी मोजयास सांगतले गेले होते. याला
मंदर आण यामधील उपासक, या दोहचे मोजमाप करयास सांगतले गेले होते. अयजाती लोकांनी पवथान व
सैय यांना तुडवनू टाकयाया १,२६० वषाया अंगणाला याने सोडून ावे, असे याला सांगतले गेले होते.
पवथान व सैय हणजे मंदर आण यामधील उपासक होत.

२०२३ मये, ९/११ रोजी अवतरलेला तोच देवत पुहा अवतरला, मयराीया हाकेचा संदेश उघड कन; आण
मग २०२४ मये, रोमया तीकाने अजूनही दशनाची थापना मलराइट्सकरता जशी केली होती तशीच करते क
नाही, याची बा मूलभूत कसोटी कट झाली.

वगातील “उघा खडया” मंदराया अंतगत ओमेगा परीेचे आगमन आण “परत या” या हाकेला दशवतात.
या परीेसाठ दोन तीकांची ओळख पटवणे आवयक आहे. जेहा तसरा देवत 1844 मये आला, आण नंतर
पुहा 9/11 रोजी, तेहा योहानास मंदर आण यातील उपासक यांचे मोजमाप करावयास सांगतले जाते; अशा
रीतीने 2023 मये मंदर व उपासक यांचे मोजमाप करयाया एका भवयवाणीतील कायाची ओळख पटते.
मलाखी हा  उपथत करतो क “कोठार” हणजे काय, आण “अ” हणजे काय? मलरया वात हेच 
असे ठरतात: “पेटी” हणजे काय, आण “दागने” हणजे काय?

मलरया वात वगातील उघा खडया या ब हणून ओळखया जातात, जथे कटीकरण एकोणीस
मधील वजयी मंडळ पांढया अंबाात उभारली जाते, जेणेकन ती सैयाधपती परमेराया सैयाया पांढया
घोांवर आढ होइल. या उघा खडया या थानी आहेत, जथे मलाखीतील आशीवाद कवा शाप ओतला
जातो. मलरची उघडी खडक ते ठकाण आहे, जथे कचरा र केला जातो आण रने पेटीत गोळा केली जातात.

आकाशाया झरोयांचा पहला उलेख नोहाया कथेत आढळतो; आण जेहा ते झरोके उघडले गेले, तेहा चाळस
दवस आण चाळस राी पाऊस पडला. जेहा ते झरोके उघडले जातात, तेहा जहाजात आठ जीव असतात. लाल
समुातील बातयाने चाळस वषाया भटकंतीची सुवात झाली, जोपयत यदन ओलांडला गेला नाही. नंतर
ताचा याच ठकाणी बातमा झाला, तेहा याला चाळस दवस अरयात नेयात आले. तो पुनथत झाला,
आण याया बातयाारे याचे तीकामक दशन घडले होते, यामाणे वगारोहण करयापूव याने चाळस
दवस शयांना शकवले.

जेहा चच युरत चचमधून वजयी चचमये परवतत होइल, तेहा तीस वषाचा राजा दावीद चाळस वष राय
करील. वजयी चचचे तनधव एक संदेा, एक याजक आण एक राजा यांयाारे केलेले आहे. जो संदेा



आपया बावीस वषाया सेवाकायाची सुवात करताना तीस वषाचा होता, तो यहेकेल होता; आण याने ते
सेवाकाय तेहा आरंभले, जेहा आकाश उघडले गेले.

आता असे घडले क, तसाा वष, चौया महयात, या महयाया पाचा दवशी, मी केबार नदीकाठ
बंदवानांमये असताना, आकाश उघडले गेले, आण मी देवाची ाते पाहली. यहेकेल 1:1.

तीस वषाचा असताना योसेफाने याजक हणून राय करणे आरंभ केले आण इलामया पूववायाला तो सामोरा
गेला; या पूववायामुळे वाढत जाणारा असा संकट नमाण झाला क यामुळे समुात पडून असलेया अजगरप
मसराला एक-जागतक शासनवथा अंमलात आणता आली. या संकटात योसेफाने अ कोठारांत साठवनू
ठेवले.

जुलै २०२३ मये, अरयात एक आवाज एकूे आला; यानंतर यदाया वंशातील सहाने मयराीया आरोळचा
संदेश उलगडयास आरंभ केला. २०२४ मये, पायाभूत बा अफा चाचणीने दोन वग वेगळे केले, आण
उलगडयाची या पुढे चालू राहली. आता २०२६ मये, पुहा एकदा दोन वग वेगळे करणारी मंदरातील अंतगत
ओमेगा चाचणी आली आहे.

ताने कराराचा त हणून अनेकांबरोबर करार ढ केला तो पव आठवडा हणजे अंगण आण पव थान
होय. २२ ऑटोबर, १८४४ पासून मखाएल उभा राहेपयत (जसे या पव आठवाया शेवटी तेफनावर दगडमार
झाला तेहा तो उभा राहला) तो परमपव थान होय. वसंत ऋतूतील सण या पव आठवात पूण झाले आण
ते सणांचे अफा आहेत; आण शरद ऋतूतील सण—पहया दवशी रणशगांचे सण, दहाा दवशी ायाचा
दवस, आण मग पंधराा ते बावसाा दवसापयत तंबूंचा सण—हे सणांचे ओमेगा आहेत.

“याचमाणे सया आगमनाशी संबंधत जे तप आहेत, यांची पूतता तीकामक सेवेत दशवलेया
काळच झाली पाहजे. मोशेया वथेखाली, पवथानाचे शुीकरण, अथवा ायाचा महान दवस,
यदी साता महयाया दहाा दवशी होत असे (लेवीय 16:29–34), जेहा महायाजक सव इाएलासाठ
ाय कन, आण अशा रीतीने यांची पापे पवथानातून र कन, बाहेर येऊन लोकांना आशीवाद देत
असे. यामाणे असे मानले गेले क त, आमचा महान महायाजक, पाप आण पापी यांचा नाश कन पृवी
शु करयासाठ, आण आपया तीेत असलेया लोकांना अमरवाचा आशीवाद देयासाठ कट होइल.
साता महयाचा दहावा दवस, ायाचा महान दवस, पवथानाया शुीकरणाचा काळ, जो इ.स.
1844 मये ऑटोबरया बावसाा दवशी आला, तो भूया आगमनाचा काळ मानला गेला. हे यापूव सादर
केलेया या पुराांशी सुसंगत होते क 2300 दवसांचा अंत शरद ऋतूत होणार होता, आण हा नकष
अपरहाय वाटत होता.”

“मय 25 मधील ांतात तीा व नेचा काळ वधूवराया आगमनाने अनुसरला जातो. हे भवयवाणीमधून
तसेच तपांमधून नुकतेच मांडलेया युतवादांशी सुसंगत होते. यांया सयतेबल ढ खाी उप झाली;
आण ‘मयराीचा घोष’ हजारो वासणायांनी घोषत केला.

“भरतीया चंड लाटेसारखी ही चळवळ संपूण देशभर पसरली. शहरातून शहरात, खेातून खेात, आण
गम ामीण देशांतही ती पोहोचली, जोपयत देवाचे तीारत लोक पूणपणे जागृत झाले नाहीत. उगवया
सूयापुढे जसा पहाटेचा दंव नाहीसा होतो, तशी या घोषणेपुढे अंधउसाह नाहीसा झाला. वासणायांनी आपली
शंका व संम र झालेला पाहला, आण आशा व धैय यांनी यांया अंतःकरणांना चेतना दली. हे काय या
अतरेकांपासून मुत होते, जे देवाया वचन व आयाया नयंक भावाशवाय केवळ मानवी उेजना
असताना नेहमी कट होतात. वभावतः ते या नतेया व भूकडे परत येयाया काळांसारखे होते, जे ाचीन
इाएलमये याया सेवकांकडून आलेया ताडनाया संदेशांनंतर येत असत. यात येक युगात देवाया
कायाची ओळख पटवणारी वैशे होती. यात उमादपूण आनंद फारसा नहता; उलट अंतःकरणाचा सखोल
शोध, पापाची कबुली, आण जगाचा याग होता. भूला भेटयासाठ तयारी करणे—ही ाकुळ आयांची जड



जबाबदारी होती. यात चकाटीची ाथना आण देवाला संपूण, न:शत समपण होते.” The Great
Controversy, 400.

पव आठवात वसंतकालीन सणांची पूतता झाली, आण यानंतर पटेकोटया वेळ आरंभीचा कवा अफा
पाऊस ओतला गेला; अशा रीतीने याने शरद्कालीन सणांमये होणाया उरकालीन पावसाया ओतयाचे तीक
दशवले. ते वसंतकालीन सण लेवीय 23 मये, एक ते बावीस या वचनांत मांडलेले आहेत. शरद्कालीन सण तेवीस ते
चवेचाळस या वचनांत आहेत. 2300 वष तुहाला 1844 पयत घेऊन येतात. वसंतकालीन सणांसाठ बावीस वचने
आण शरद्कालीन सणांसाठ बावीस वचने. तेवीसाा अयायात बावीस-बावीस अशा दोन संच आहेत.

रणशगांया सण हा दहा दवसांत याय होणार आहे याची एक चेतावणी होता, आण तंबूंचा सण हा ायाया
दवशी मा झालेया पापांबल आनंदाचा उसव होता. या सणानंतरचा सबाथ आण आठवा दवस हे पृवीया
हजार वषाया सबाथ-वसााचे तनधव करतात.

परंतु, यजनहो, ही एक गो तुहांला अात रा देऊ नका क भूकडे एक दवस हा हजार वषासारखा आहे,
आण हजार वष एका दवसासारखी आहेत. 2 Peter 3:8.

पहया देवताने यायकायाया आरंभाची घोषणा केली, आण या भवयवाणीया तरावर १७९८, जे
दानयेलाया “अंतकाळा”चे समय होते, ते तुतायांया सणाची परपूत आहे; परंतु ११ ऑगट, १८४० रोजी, १७९८
मधील पहया देवताचा उघड करयात आलेला संदेश, सया धकाराया भवयवाणीया परपूतने
सामयशाली करयात आला. इलाम हा तुतायांया सणाया या इशायाचा एक भाग आहे, जो यायाया समीप
येत असलेया दवसाची घोषणा करतो.

जे पाहयास इुक आहेत, यांयासाठ तुयनादाचा सण आण नवासमंडपांचा सण हे अफा आण ओमेगा
वपाचे सण दशवतात, यांया मयभागी याय आहे. हे सण लेवीयववरण तेवीस मये ओळखले गेले आहेत, ही
योगायोगाची गो नाही. तेवीस हे ायाचे तीक आहे. पहला सण साता महयाया पहया दवशी आहे
आण शेवटचा सण बावसाा दवशी समात होतो, ही देखील योगायोगाची गो नाही. तुयनादाचा सण हा हू
वणमालेतील पहले अर आहे, ायाचा दवस हे मधले अर आहे, आण नवासमंडपांचा सण हा हू
वणमालेतील बावसावे अर आहे.

लैवथा अयाय तेवीस, वचने 23 ते 44, ही “सयाया आराखात” अंतभूत अशी बावीस वचने आहेत.
मयभागी असलेला दहावा दवस एका परीेची ओळख कन देतो, कारण दहा हे परीेचे तीक आहे; आण
ायाचा दवस तो आहे जथे हरवलेयांया बंडाची नाद केली जाते व याचे नराकरण होते, आण ते बंड हू
वणमालेतील तेराा अराारे दशवले जाते. हू शद “सय” यातील मधले अर तेरावे आहे, आण ते साता
महयाया दहाा दवसाशी संरेखत होते; आण मागचह हणून यात हू वणमालेचे व या वश दवसाचे
भवयसूचक गुणधम आहेत. दहा अधक तेरा हणजे तेवीस. सर हे 10 गुणले 7 यांची बेरीज आहे, आण साता
महयाचा दहावा दवस हाही सराशी समतुय ठरतो, जे कृपाकालाया समातीचे तीक आहे.

मग पे यायाकडे येऊन हणाला, भु, माझा भाऊ मायाव कती वेळा पाप करील आण मी याला मा
करावी? सात वेळांपयत काय? येशू याला हणाला, मी तुला सात वेळांपयत असे हणत नाही; तर सर वेळा
सातपयत. मय 18:21, 22.

ाचीन इाएलासाठ चारशे नवद वष वेगळ करयात आली होती. ही वष तेवीसशे वषामधून वेगळ करयात
आली होती आण ती सर आठवांनी दशवयात आली होती; अशा कारे येशूने ओळख कन दली क
परीाकाळाची मयादा चारशे नवद वष आहे, जी दानएल नऊमये “सर” आठवांनी दशवली आहे.



तुया लोकांवर आण तुया पव नगरावर सर आठवडे नेमून दले आहेत, अपराधाचा शेवट करयासाठ,
पापांचा अंत करयासाठ, अधमाबल ाय करयासाठ, आण अनंतकालक नीतमव आणयासाठ,
आण ांत व भवयवाणी यांवर मुा करयासाठ, आण परमपवास अभषेक करयासाठ. दानयेल
9:24.

“छाटून टाकले” असा अनुवाद केलेला इी शद जुया करारात फत या वचनातच वापरलेला आहे, आण याचा
अथ “नधारत केलेले कवा आापत केलेले” असा होतो. तो सवसाधारणपणे वापरया जाणाया या शदापेा
भ आहे, याचा अनुवाद “छाटून टाकले” असा केला जातो, आण जो उप पंधरावा अयायातील कराराया
पहया टयात अामाने अपणे तुकडे कन कापली, यावर आधारत आहे. इाएलला परीाकालाचा चारशे नवद
वषाचा अवधी मळेल, आण यानंतर देवाया करारातील लोक हणून ते छाटून टाकले जातील, असे “नधारत”
आण “आापत” करयात आले होते. “छाटून टाकणे” या दोन भ गोी आहेत; एक हणजे असा काळ जो
परीाकाल हणून मोा संयेतून सर या संयेने “वेगळा काढलेला” होता, आण जेहा योएलचे “नवीन
ाारस” यांया ताडातून “छाटून टाकले” जाते, तेहा परीाकाल समात होतो. सर ही संया परीाकालाया
समातीचे तनधव करते.

शरद ऋतूतील सणांमये हू शद “सय” याया तीन पायया अंतभूत आहेत. शरद ऋतूतील सणांची सुवात
Leviticus 23:23 येथे होते, ायाया दवशीचा मय मागचह दहावा दवस व तेरावे अर आहे, जे 23 शी
समतुय ठरते, आण तंबूंचा सण बावसाा दवशी समात होतो, व यानंतर या सणामागोमाग एक उच शबाथ
येतो, आण तो उतारा 23:44 येथे समात होतो.

लेवीय हणजे लेवीय याजकपद होय. वसंत ऋतूतील सणांचे तनधव अयाय 23:1–22 मये केलेले आहे, आण
यानंतर शरद ऋतूतील सणांचे तनधव 23:23–44 मये केलेले आहे. वसंत ऋतूतील सणांचे तनधव बावीस
वचने करतात, आण इी वणमाला बावीस अरांची आहे. शरद ऋतूतील सणही बावीस वचनांत मांडलेले आहेत.
कयाचा सण ायदनी येणाया यायाया समीपतेची घोषणा करतो. यानंतर तंबूंचा सण सात दवस चालतो,
आण तो साता महयाया बावीसाा दवशी समात होतो. या सात दवसांपैक पहला दवस वधसंमत
शबाथ होता, तसेच आठा दवशीही होता; तो सात दवसांया सणानंतरचा दवस होता. पहला आण आठवा
दवस मळून आठवा दवस हा या सातांतील आठाचे तीक ठरतो.

इाएलाया संततीस सांग, असे हणून, या साता महयाया पंधराा दवशी परमेरासाठ सात दवसांचा
तंबूंचा सण असावा. पहया दवशी पव सभा असावी; या दवशी तुही कोणतेही दायाचे काम क नये.
सात दवस तुही परमेराकरता अनारे अपण केलेले अपण अपावे; आठा दवशी तुमयासाठ पव
सभा असावी; आण तुही परमेराकरता अनारे अपण केलेले अपण अपावे; तो गंभीर सभेचा दवस आहे;
आण या दवशी तुही कोणतेही दायाचे काम क नये. … तसेच साता महयाया पंधराा दवशी, जेहा
तुही भूमीचे फळ गोळा कन याल, तेहा तुही परमेरासाठ सात दवस सण पाळावा: पहया दवशी
वांतीचा दवस असावा, आण आठा दवशीही वांतीचा दवस असावा. लेवीय 23:34–36, 39.

आठा दवसाचा समारंभक शबाथ हा सहवषय रायातील शबाथाचे तीक आहे, जो मंडपांया सणानंतर
येतो. ाचीन इाएलने चाळस वष अरयात केलेया भटकंतीची मृती मंडपांया सणाया दवसांत तंबूंमये रान
पाळली जाते; आण तो केवळ उरवषावाया ओतोत वषावाचेच नहे, तर याकोबाया संकटकाळाचेही
तनधव करतो, जेहा देवाया वासू जनांना संरणासाठ देवतांनी डागरदयांत व पवतांत नेलेले असते.

“संकटाया काळात, आपण सव जण शहरांतून व गावांतून पळून गेलो; परंतु ांनी आमचा पाठलाग केला,
आण यांनी संतांया घरांत तलवार घेऊन वेश केला. यांनी आहाला ठार मारयासाठ तलवार उगारली, पण
ती मोडली, आण काडीइतकही शती नसयामाणे खाली पडली. मग आपण सवानी सुटकेसाठ दवस-रा
आोश केला, आण तो आोश देवापुढे पोहोचला. सूय उगवला, आण चं थर राहला. वाह वाहणे थांबले.



गडद, जड मेघ वर आले, आण एकमेकांवर आदळले. पण तेथे थर गौरवाचे एक व थान होते, जथून
अनेक जलवाहांया नादासारखा देवाचा आवाज आला, याने आकाश व पृवी हादरवून सोडली. आकाश
उघडत व बंद होत होते, आण मोठ खळबळ माजली होती. वायातील कणसामाणे पवत थरथर कापले, आण
सव फाटके खडक फेकून दले. समु भांातील पायामाणे उकळला, आण जमनीवर दगड फेकून दले.
आण देवाने येशूया आगमनाचा दवस व घटका घोषत केली, आण आपया लोकांना सनातन करार दला,
तेहा याने एक वाय उचारले, आण मग थांबला, या शदांचा ननाद पृवीभर घुमत असताना. देवाचा
इाएल वर खळलेया डोयांनी उभा होता, यहोवाया मुखातून नघणारे शद एेकत होता, आण ते पृवीभर
चंड मेघगजनांसारखे घुमत होते. ते अयंत गंभीर व भयमत वैभवपूण होते. येक वायाया शेवटी संत
उारले, गौरव! हालेलूया! यांया मुखमंडलावर देवाया गौरवाचा काश झळकत होता; आण ते या गौरवाने
तेजवी झाले होते, जसे मोशे सीनायवन खाली आला तेहा याचा चेहरा तेजवी झाला होता. या गौरवामुळे
ांना यांयाकडे पाहवत नहते. आण जे देवाचा मान राखीत याचा शबाथ पव पाळत होते, यांयावर
जेहा अंतहीन आशीवाद घोषत करयात आला, तेहा पशूवर आण याया तमेवर वजयाचा चंड जयघोष
झाला.”

“तेहा जुबली आरंभ झाली, या वेळ भूमीने वांती यावी.” Review and Herald, July 21, 1851.

येशू परत येतो आण पृवी एक हजार वष वांती घेते; जसा देशाया साता वषाया शबाथाने आण जयंतीने
याचा पूवछायामक नदश केला आहे. लेवीयवधी तेवीसया तसया वचनात मनुयासाठया साता दवसाया
शबाथाची ओळख या अयायाया तावनेमाणे कन दली आहे; आण हा अयाय आठाने समात होतो, जो
सातपैक आठवा आहे, आण तो वांती घेणाया देशाया साता वषाया शबाथाचे तनधव करतो.

मग परमेर मोशेला हणाला, “इाएलाया संततीशी बोल आण यांना सांग, ‘परमेराचे जे सण तुही पव
सभासमारंभ हणून जाहीर कराल, ते हेच माझे सण आहेत. सहा दवस काम केले जाइल; परंतु सातवा दवस
पूण वांतीचा शबाथ आहे, पव सभासमारंभाचा दवस; या दवशी तुही कोणतेही काम क नका; तुमया
सव वसतथानांत तो परमेराचा शबाथ आहे.’” लेवीय 23:1–3.

तेवीसाा अयायाचा अफा हणजे साता दवशीचा शबाथ, आण या अयायाचा ओमेगा हणजे पृवी उजाड
राहयाची हजार वष; याचे तप भूमीसाठ असलेया साता वषाया शबाथाने आण जुबलीने दशवले गेले
आहे. अयायाचा अफा हणजे वसंत ऋतूतील सण, जे साता दवशीया शबाथापासून सु होतात आण
बावीसाा वचनावर समात होतात; तर अयायाचा ओमेगा साता महयाया बावीसाा दवशी समात होतो,
आण यानंतर येणारा आठा दवसाचा वधसंमत शबाथ भूमीया साता वषाया शबाथाचे तनधव करतो.

एक ते बावीस पदे पव थानी वगय महायाजक हणून ताचे काय दशवतात; तेवीस ते चवेचाळस पदे
अतपव थानी याया कायाचे तनधव करतात. लेवीयपुतक हे याजकांचे तीक आहे, आण ते ताया
महायाजकय सेवाकायाचे तनधव करते. साता दवसाचा अफा शबाथ सृीपयत मागे पोहोचतो, आण
साता वषाचा ओमेगा शबाथ नाने नमाण केलेया पृवीपयत पुढे पोहोचतो. लेवीयपुतक तेवीस
एेतहासका सृीपासून पुनःसृीपयत ापते.

भवयसूचक संदेशाचा आनंद कवा लजा हे मयराीया घोषणेचा संदेश कवा याची बनावट त धारण
करणायांचे तीक आहे. ही सयता कथनात अंतभूत केली जाइपयत, लजा उप करणारा मुा नजरेआड राहतो.
यांयाकडे खरे तेल आहे, ते हा मुा चुकवणार नाहीत. आनंद हा यांची पापे र करयात आली आहेत अशांनी
दशवला जातो, आण ते मंडपांया सणाचा उसव साजरा करणायांारे तुत केलेले आहेत.

आण वचन देहधारी झाले, व आमयामये वास केले; (आण आही याचे गौरव पाहले, ते पयाया एकुलया
एक पुाचे गौरव होते;) ते कृपा व सय यांनी परपूण होते. योहान 1:14.



“वसला” असा अनुवाद केलेया ीक शदाचा अथ “मंडप ठोकणे” असा होतो. येशू देहधारी झाला आण
आमयाबरोबर मंडप ठोकून राहला. याने आपला मानवी वभाव, आपला मंडप, आपला तंबू, आपली झोपडी,
आपला देह धारण केला. पेाने हे असे हटले:

होय, मी या देह-नवासात आहे तोपयत तुहांला मरण कन देऊन जागृत करीत राहणे मला योय वाटते;
कारण आमया भु येशू ताने मला दाखवयामाणे, मला लवकरच हा माझा देह-नवास सोडावा लागेल, हे
मी जाणतो. 2 Peter 1:13, 14.

पौलाने हे असे हटले:

कारण आहांला ठाऊक आहे क, जर आमया या पृवीवरील तंबू-वप घराचा नाश झाला, तर देवाकडून
आहांला एक इमारत आहे, हातांनी न केलेले, वगातले अनंतकाळचे घर. कारण या देहात आही उसासे टाकतो,
वगातून असलेया आमया घराने परधान हावे अशी उकट इा धरतो; असे क, परधान केलेले असता
आही नन आढळणार नाही. कारण आही जे या तंबूत आहोत, ते ओयाखाली उसासे टाकतो; असे नाही क
आहांला वहीन हावयाचे आहे, तर यावर परधान हावयाचे आहे, जेणेकन मयव जीवनाने गळंकृत
हावे. २ करथकरांस ५:१–४.

तंबूंचा सण हा एक लाख चवेचाळस हजारांया मुांकत होयाचे तीक आहे; आण हे तेहा पूण होते, जेहा
वगाची खडक उघडली जाते. जेहा या एक लाख चवेचाळस हजारांचे पाप र केले जाइल, तेहा पव आमा
वजयी मंडळवर अमाप माणात ओतला जाइल. या एक लाख चवेचाळस हजारांसाठ यायनवाडा संपलेला
असेल, आण जे मुांकत झाले आहेत ते तंबूंया सणाारे दशवयामाणे पव आयाया सामयाखाली तसया
देवताया मोा गजनेची घोषणा करयासाठ पुढे जातील.

आपले शरीर हे एक मंदर आहे, आण एक तंबू आहे, हणजेच मंडप आहे. जे लोक तंबूंचा सण साजरा करयासाठ
यशलेमेस जमले होते, ते आपली पापे पुसून टाकली गेली आहेत याचा उसव साजरा करीत होते. अरयात मंडप
उभारयासाठ मोशेचा उपयोग करयात आला, आण शेवटी तंबूंचा सण अरयात झोपांत रान साजरा करयात
येत असे, कारण येशू नेहमी आरंभीया गोारे शेवटचे चण करतो.

हणून, हे पव बंधूंनो, वगय बोलावणीचे सहभागी असलेयांनो, आपया अंगीकाराया ेषत व महायाजक
त येशू याचा वचार करा; जो याला नेमणूक करणायाशी वासू होता, जसा मोशेही याया सव घरात
वासू होता. कारण हा मनुय मोशेपेा अधक गौरवास पा ठरवला गेला, इतयासाठ क याने घर बांधले
याला घरापेा अधक मान असतो. कारण येक घर कोणातरी मनुयाने बांधले जाते; परंतु सव काही याने
बांधले तो देव आहे. आण मोशे खरोखरच याया सव घरात सेवक हणून वासू होता, नंतर सांगतया
जाणाया गोया साीसाठ; परंतु त पु हणून याया वतःया घरावर आहे; आण आपणच ते घर
आहोत, जर आपण धैय आण आशेया आनंदाचा अभमान शेवटपयत ढ धन ठेवला तर. इी लोकांस
३:१–६.

देवाने मंडप-वप मंदर उभारयासाठ या वासू सेवकाचा उपयोग केला तो मोशे होय; परंतु महायाजक आण
ेषत हणून ताला सेवक मोशेपेा अधक मान आहे. मोशेचा मंडप-मंदर, सोलोमोनाचे मंदर, हेरोदाने
छेचाळस वष पुनबाधणी केलेले मंदर, याया ४६ गुणसूांसहत मानवी मंदर, आण १७९८ ते १८४४ पयतचे
मलेराइट मंदर—ही येक घरे देवानेच बांधली. मंदरांया ववध कटीकरणांया भवयसूचक रेषेत, जी एदेन
बागेत आरंभ होते, मग पापानंतर बागेया वेशाराशी, आण मग जललयानंतर वेदकांपासून मोशेपयत जाते, या
रेषेतील तीन मुय मागचहे हणजे मोशे, त, आण एक ल चवेचाळस हजार.

मोशे आण त हे ाचीन इाएलचे अफा आण ओमेगा यांचे तनधव करतात, आण एकतपणे ते मानवता
आण दैवव यांया संयोगाचे तनधव करतात, याचे तनधव एक लाख चवेचाळस हजार हे देखील



करतात. कटीकरण ंथाया अकराा अयायात, तसया देवताया आगमनावेळ, योहानाला मंदर मोजयास
सांगतले जाते; आण याच देवताया 9/11 वरील आगमनावेळ, योहानाला पुहा मंदर मोजयास सांगतले जाते.
दोही संगी याला 1,260 दवसांचे अंगण सोडून देयास सांगतले जाते. 2023 मये तोच देवत आला, आण
आता देवाया लोकांना मंदर मोजयाचे आवाहन करयात आले आहे. 1,260 दवस, अथवा साडेतीन दवस,
2023 मये समात झाले, आण या बपासून रववारया कायाया अगदी आधीपयत मंदर उभारले जाणार
आहे. 2024 ने पायाभरणीची नाद केली, आण यात बंडखोरी एका अशा गटाया पाने कट झाली याने “लहान
गोया दवसाचा तरकार केला,” आण दशन थापन करणाया तीकाची मलर यांनी केलेली ओळख याव
नषेध केला.

पुढे परमेराचे वचन मायाकडे आले, असे हणाले, “झबाबेलाया हातांनी या घराचा पाया घातला आहे;
आण याचे हातच ते पूणही करतील; आण सेनाधीश परमेराने मला तुमयाकडे पाठवले आहे हे तुहांला
कळेल. कारण ुलक गोया दवसाचा तरकार कोणी केला आहे? कारण ते आनंदत होतील, आण या
सातांसह झबाबेलाया हातातील लंबक पाहतील; ते परमेराचे ने आहेत, जे सव पृवीवर इकडेतकडे
फरत असतात.” जखया 4:8–10.

मलर यांनी केलेली ही ओळख नाकारणे क दशन थापन करणारी सा रोम आहे, हणजे पायाभूत तवे नाकारणे
होय, आण ते हणजे “लहान गोया दवसाचा तुभाव करणे” होय. मलराइट चळवळ ही पहया व सया
देवतांया संदेशांची अफा चळवळ होती, आण एक लाख चवेचाळस हजारांची चळवळ ही तसया देवताची
ओमेगा चळवळ आहे. ती अफापेा बावीस पटनी अधक सामयशाली आहे. या भवयवाणीया अथाने,
मलराइट चळवळची पायाभूत तवे हणजे “लहान गोचा दवस” होय. हबकूकया दोन फलकांवर दशवलेया
कोणयाही पायाभूत सयाचा तुभाव करणे हणजे मरणे होय; कारण दानयेल अकरा अयायाया चौदाा
वचनात थापन झालेले जे दशन आहे, तेच दशन शलमोनाने ओळखले होते.

जथे दशन नाही, तेथे लोक नाश पावतात; परंतु जो नयम पाळतो, तो धय आहे. नीतसूे 29:18.

कॅपटोनचे दशन अतु आहे, कारण ते हे ओळखून देते क पायाभूत कोनशला हीच कॅपटोनही आहे, परंतु बावीस
पटनी अधक सामयासह. 2024 मधील अफा पायाभूत परीा ही बा बौक सीलगची संदेशप परीा
होती, आण 2026 मधील ओमेगा मंदर-परीा ही अंतगत आयामक सीलगची संदेशप परीा आहे. एक
पशूची तमा व याची खूण ओळखते, आण सरी देवाची तमा व याची खूण ओळखते. ती ओमेगा अंतगत
परीा मलरया वातील दोन तीकांनी दशवली आहे, यांची ाया उरकालीन घटनांया संदभात केली गेली
पाहजे. भांडारगृह काय आहे? आण मांस काय आहे?

पुढील लेखात आपण या गोचा पुढे वचार क.

येशूया काळातील यदी ववाह तीन मुख टयांत पार पडत असे; हे टपे अनेकदा काही महने कवा एक वषभर
पसरलेले असत. पहला टपा हणजे कायदेशीर ववाह, याला वादववाह असे हणत; या वेळ ववाह
कायदेशीररीया थापन होत असे, परंतु वधू आण वर वेगळेच राहत, आण वर आपया वधूसाठ जागा तयार
करयासाठ आपया पयाया घरी परत जात असे. हणूनच, मरया व योसेफ एक रा लागयापूवच, मरयेला
योसेफाची पनी असे हटले जात होते. या कालावधीत अवासूपणा हा भचार मानला जात असे.

तीेचा काळ अनत होता आण तो काही दवस, काही आठवडे कवा काही महने असू शकत होता. ही
अनतता ाताचा एक अयावयक घटक आहे. वधूचे कौमाय नत करयासाठ पता एक वषापयत तीा
क शकत असे. वर आपया परत येयाचा नेमका दवस कवा हर जाहीर करत नसे, कारण तो कधी ठरवायचा हे
ठरवयाचा नणय याया पयाचाच असे; हणून वधूस ववाह होणार आहे हे माहीत होते—परंतु केहा, हे माहीत
नहते. ही अनतता जाणीवपूवक ठेवलेली होती, आण जोपयत पयाने वराला जाऊन आपली वधू आणयाची



आा केली नाही, तोपयत संबंधत सव गोी वलंबत राहया.

जेहा पयाने हटले, “जा आण तुझी वधू घेऊन ये,” तेहा वर राीया वेळ, आपया मांसह, आरोळ देत आण
तुतारी वाजवीत येइ. हे नेहमी राीच घडत असे, कारण इाएल देशातील दवसाया उणतेत, जी अयंत दडपणारी
असू शकते, लांब अंतराचा वास टाळावा हणून. मशाली आण तेल आवयक होते, कारण रयांवर दवे नहते,
आण ती मरवणूक तासन् तास चालू शकत असे. ाचीन इी ववाहांमये मरवणुकांया वेळ घोषत केली जाणारी
य वधी-संलन अभती अशी होती, “पाहा, वर येत आहे!”

ांतातील कुमारीका (वधूसया) या काही अनोळखी या नहया; या वधूया सहचारणी होया, तयाबरोबर
तीा करीत होया, मरवणुकत सहभागी होयाची यांयाकडून अपेा होती, आण कोणयाही हरी सज
राहयाची तसेच वराया घराकडे जाणारा माग काशत करयासाठ वतःचे तेल बरोबर बाळगयाची जबाबदारी
यांयावर होती. मशाली लवकर जळून संपत असयामुळे, वास लांबला तर हणून अधक तेल आणणे ही
आवयकता होती. या तेलाचे कोणतेही सामूहक वाटप नहते.

ाचीन मरवणूक व ववाहयेमये होणारा वलंब हा सामाय होता आण सांकृतका तो काही समया
नहता. वलंब अपेत असत, आण झोप लागणेही वाभावक होते. भेद झोपयात नहे, तर तयारीमये आहे;
जागृत राहयात नहे. शहाया कुमारकांमाणे मूख कुमारकांनी वलंब होइल यासाठ पूवतयारी केली नहती.
कायदेशीर वादतेपासून ववाहाया पूणवापयतचा कालावधी एक वषापयत जाऊ शकत असयामुळे या काळात
सवजण झोपलेले असत.

एकदा मरवणूक वराया घरी पोहोचली क, ववाहमेजवानी सु होत असे आण दार कायमचे बंद केले जाइ; उशरा
येणायांना वेश दला जात नसे. हे ौय नहते—ती था होती; कारण दार बंद झायानंतर नंतर जो कोणी येऊन
दार ठोठावीत असे, याचा अथ तो मरवणुकचा भाग नहता.

येशू काही नवी तमा नमाण करीत नहता, आण तो जसे अनेकदा करीत असे तसे याने या ांताचे कोणतेही
पीकरण दले नाही. याला पीकरण देयाची गरज नहती, कारण हे सव सांकृतक तपशील याया ोयांना
पूणपणे समजलेले होते. येशू एखाा अमूत संकपनेचा नहे, तर एका य पूवकडील ववाहाचा नदश करीत
होता.

हू सायांपासून तसेच रोमन आण ीक कालखंडांतील इतहासकारांया नादमधून हे तपशील पूणपणे समथत
ठरतात.

मा (इ.स. २रे शतक, परंतु इ.स. ७० पूवया मंदरकालीन था जतन करणारी)

तालमुद (नंतरचे संकलन, परंतु पूवया थांचा उतृ करणारे)

जोसेफस (इ.स. पहया शतकातील यदी इतहासकार)

रबीपरंपरेतील ववाहवधी आण कायदेशीर चचा

यदयाचे ीको-रोमन नरीक

जोसेफस कोणतेही सुब “ववाह-मागदशक” देत नाही; परंतु तो गृहीत धरत असलेले कायदेशीर व सांकृतक
तपशील मा/तमूदमधील वणनांशी अचूक जुळतात. मा हा मुय ोत आहे.

ही ांतकथा पहया शतकातील यदी ोयाया मनावर इतया तीतेने आदळली, कारण मय २५ मधील
कोणयाही गोीचे पीकरण करयाची गरज नहती. मयराीचे आगमन सामाय होते, दवे व तेल या उघड
आवयक गोी होया, आण कायदेशीर ववाहनयानंतर व मयराीया मरवणुकदरयान वलंब होणे अपेतच



होते, तसेच बंद दरवाजा ही नेहमीची पत होती! या कुमारका वगळया गेया, या लजत झाया; आण
येशूया काळातील यदी ोयांया ीने मूख कुमारकेची लाज पूणपणे योयच होती. वधी पूणपणे जाणून
असयामुळे, येशूया ोयांना या मूख कुमारकांबल कोणतीही सहानुभूती वाटली नसती, कारण मरवणुकत
सहभागी होयास या कोणयाही कुमारकेला बोलावले जाइ, तयासाठ तयारी करणे ही एक अपरहाय
जबाबदारी आहे, हे सवाना माहीत होते. ही सये यदी ोयांना इतक वयंप होती क, येशूला या ांताचे
कोणतेही पीकरण देयाची कधीच गरज पडली नाही.


